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whose hearts and hearing have been sealed
by God (Q 45:23; 63:3) or covered with a
veil (@ 6:25; 17:46; 18:57; 41:5). Their hearts
have been made hard or have rusted
(Q39:22; 83:14, and cf. 47:24). The unbe-
lievers are compared with people who are
deaf, dumb and blind (g 2:18, 171; 6:30;
8:22) and God put fetters on their necks

(Q 36:8). Whether this should be seen as the
cause or as the result of unbelief is a dis-
puted question among commentators, their
answers depending upon their theological
orientations. See also FREEDOM AND PRE-
DESTINATION.

Camilla Adang
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Benjamin

The brother of Joseph (Yasuf, see josepn).
Identified in the Bible as the son of Jacob
(q-v.) and Rachel, Benjamin (Binyamin) is
not mentioned by name in @ 12, the siira
which tells the story of Joseph. Of the
eighteen dramatis personae of this siira,
only Joseph is named directly. Nevertheless
the identity of Benjamin is clear and his
presence in the story exemplifies the effec-

227

tiveness of the referential character of
qur'anic rhetoric.

Benjamin is referred to on the following
occasions: When the brothers complain
“Joseph and his brother [i.e. Benjamin] are
dearer to our father than are we” (g 12:8);
when they plot to rid themselves of him;
when Joseph, while giving his brothers
corn after having been established in
Egypt, orders them, “Bring me another
brother of yours by your father” (g 12:59);
when they say to Jacob on their return to
Canaan, “Father, we are not to be given
any more corn! So send our brother with
us” (g 12:63); when Jacob responds to
them, “Shall I entrust him to you other
than as I entrusted to you his brother long
ago?” (g 12:64); and in Jacob’s reluctant
words of consent, “I will not send him with
you unless you make a pledge before God
that you will bring him back to me”

(0 12:66).

Additionally, back in Egypt there are
qur’anic references, when Joseph takes
Benjamin aside and says to him, “Truly, [
am your brother” (g 12:69); when Joseph
has his cup (see cUPsS AND VESSELS) put in
the saddle bag of his brother (@ 12:70) from
which it is taken (@ 12:76); when the broth-
ers make an excuse for him, saying, “If he
has stolen something, he has a brother who
also stole” (0 12:77); when the brothers
plead to Joseph to take one of them in
Benjamin’s place, since he “has an aged
father” (q 12:78); prompting Joseph’s re-
sponse, “God forbid that we should take
other than the one on whom we found our
property” (Q 12:79). Further, when they re-
turn to Canaan to tell their father, “Father,
your son has stolen” (g 12:81); and Jacob
exclaims, “Perhaps God will bring them all
back to me” (g 12:83); and orders them,
“Go, search for Joseph and his brother”

(Q 12:87). Finally, after their return to Egypt
and to Joseph’s presence, he asks them,

BENJAMIN

“Do you know what you did to Joseph and
his brother?” (g 12:8q); and after their hesi-
tant reply he declares, “I am Joseph, and
this is my brother” (g 12:90).

Every reference to Benjamin has a role in
the development of the narrative (see NAR-
RATIVES): not, paradoxically, because of
anything he says or does, but simply
through his rel ationship to Joseph. It is
Jjealousy of Benjamin as well as of Joseph
that precipitates the events of the story
(@ 12:8). It is through Benjamin that Joseph
first exercises power over his brethren
(@ 12:59). It is through Benjamin that Jacob
puts his other sons to the test, to discover
whether they will be faithful to their pledge.
The discovery of the cup in Benjamin’s
saddle bag in @ 12:76 plays a pivotal role.
The brothers’ response to his arrest shows
that they are faithful to their pledge (Q12:78,
80). Benjamin is the agent of their change
of heart. Jacob’s order to his sons to search
for Joseph and his brother (g 12:87) leads to
the narrative’s denouement when Joseph
reveals his identity to them (Q 12:90). The
tensions that generated the story at a liter-
ary level are thereby resolved and the moral
lessons of the stra thereby confirmed.

The close fraternal relationship between
Benjamin and Joseph is a leitmotiv in the
qur’anic story (sce BROTHER AND BROTHER~
H00D). The brothers are envious of Joseph
and his brother; Jacob asks the brothers
whether he can trust Benjamin with them
any more than he trusted them with Benja-
min’s brother Joseph (0 12:64); when reveal-
ing himself to Benjamin, Joseph says to
him, “T am your brother” (Q 12:69); Joseph’s
cup is placed and found “in his brother’s
saddle bag” (g 12:70, 76); the brothers ex-
cuse for Benjamin’s supposed theft is that
he also had a brother who stole; Jacob sends
the sons back to Egypt to seek Joseph and
his brother; upon their return, Joseph puts to

them the question, “Do you know what

General Editor: Jane Dammen McAuliffe, Encyclopaedia of tl‘xe Qur’an,
volume one: A-D, Brill, Leiden-Boston-K&In, 2001. Isam demirbag no: 88167
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(Shawwal) 1286/23 January 1870 uniil
20 May 1878, when it was closed by the
government. Initally, it consisted of four
pages per issuc and appeared five days a
week (except Fridays and Sundays). Later,
it was published every day, with more
pages, and its daily circulation rose from
roughly 300 to about 1,000. The newspa-
per was revived again briefly, on 29 Sep-
tember 1908.

Basiretci Ali (Basiretgi ‘Al) Efendi,
the paper’s concessionary and long-serv-
ing principal editor (see his Istanbul’da
yarun aswrhk vakayi-i mithimme (Istanbul’da

BENJAMIN

yarun ‘asithq vegdyii mithimme), Istanbul
1325/1909), was assisted by a number
of columnists, such as the Polish con-
vert Ferik Subhi Celaleddin Paga (Feriq
Subhi Celaleddin) and many prominent
Ottoman literati, including Halet (Halet)
Bey; Esad (Es‘ad) Efendi; Ahmed Midhat
(Ahmed Midhat) Efendi, d. 1331/1912;
Stileyman Asaf (Silleyman Asaf); Mustafa
Asim (Mustafa ‘Asim); Mehmed Tevfik

(Mehmed Tevfig); Ali Suavi (‘Alf Su'avi), .

d. 1295/1878; and Narmk Kemal (Namgq
Kemal), d. 1306/1888. After Basiret¢i Ali
published pro-German articles during the
Franco-Prussian War (1870-1), report-
edly under the influence of Celaleddin
(Celaleddin) Pasa, he was invited by Bis-
marck to visit Germany. He returned to
Istanbul with a generous sum of money, as
well as modern printing equipment, which
helped boost Basiret’s circulation and pro-
moted its role as a pro-German media
voice in Istanbul. Viceroy of Egypt Ismail

* (Isma‘l) Pasa (r. 1863-79) also provided

significant financial support in return for
favourable reporting, which included cov-
erage of leaders who envisioned Egypt’s
secession from the Ottornan Empire.
However, in time, many of the paper’s

" contributors became concerned with_the

0zt

e

g’éj
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internal and territorial integrity of the
Ottoman Empire, itthad-i Osman (ittihad-i
‘Osmani). Basiret’s anti-British and ang-
Russian stance also made it a mouthpiece
for political voices that argued for the
unification of Islam, itfihad-; Islam (ittihad-i
Islamy). '

BIiBLIOGRAPHY

Basiretgi Ali Efendi, Istanbul Mektuplan, ed.
Nuri Saglam, Istanbul 2001;-Ilhan Yerli-
kaya, Basiret, TDVIA 5: 1035 (with detailed
bibliography).

MicuaeL Ursmvus

Benjamin

Benjamin (Binyamin) is the youngest
brother of Joseph. The name is not men-
tioned in the Quran, where he appears
simply as “brother” in a few places in the
stira of Joseph (Q 12). At the beginning,

" all the other brothers state that Joseph and

his brother were dearer to their father,
Jacob, than were they (Q 12:8). Later
on, when he is powerful in Egypt, Joseph
asks the other ten brothers to bring his
brother to him if they want further provi-
sions (Q 12:539), and they do so, although
Jacob is reluctant to entrust him to them
(Q 12:64-6). When they reach Joseph in
Egypt, Joseph informs Benjamin that he
is his brother (Q 12:69) and then hides a
cup in Benjamin’s pack (Q $2:70), so that
he can keep him with him as a thief when
they discover the cup (Q 12:76), before the
brothers leave for the Holy Land. In this
way, Joseph arranges for Jacob to come
to Egypt, and he reveals himself to them
all, stating that he is Joseph, their brother
(Q 12:90).

Muslim traditions and exegeses name
Joseph’s brother-as Benjamin and enlarge
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